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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1335-2:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 207 „Furniture“, mille 
sekretariaati haldab UNI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardeid EN 1335-2:2009 ja EN 1335-3:2009. 

See sari koosneb järgmistest osadest: 

— EN 1335-1. Office furniture — Office work chair — Part 1: Dimensions — Determination of 
dimensions; 

— EN 1335-2. Office furniture — Office work chair — Part 2: Safety requirements. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on loetletud allpool: 

— tuleb arvesse võtta katsemeetodeid standarditest EN 1728 ja EN 1022. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määrab kindlaks ohutuse, tugevuse ja vastupidavuse nõuded büroo töötoolidele. See ei 
rakendu büroo valdkonna teistele istmetele, millele on olemas teised Euroopa standardid. Nõuded 
põhinevad kasutusel 8 tundi päevas inimeste poolt, kelle kaal on kuni 110 kg. Lisa A (teatmelisa) sisaldab 
koormusi, masse ja tsükleid funktsionaalsetele katsetele. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt 
või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 1728:20121. Furniture – Seating – Test methods for the determination of strength and durability 

EN 1022:2018. Furniture – Seating – Determination of stability 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

• IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

• ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp. 

3.1 
juurdepääsetav osa (accessible part) 
osa, millele juurdepääs on kasutajal kergesti saavutatav, kui iste on kasutamiseks ette nähtud vormis, ja 
millega juhusliku kasutaja kokkupuude on tõenäoline 

3.2 
nihke- ja pigistuskoht (shear and squeeze point) 
koht, mis on olemas, kui kaugus kahe üksteise suhtes liikuva osa vahel on väiksem kui 25 mm ja suurem 
kui 8 mm igas liikumisasendis 

3.3 
ümberminek (overturn) 
sündmus, mille puhul iste pöördub punktini, millele järgneb langemine 

3.4 
rullik (castor) 
koost, mis sisaldab ümbrist, ühte või enamat ratast, telge ja vajaduse korral manuseid 

4 OHUTUSNÕUDED 

4.1 Üldist 

Tool peab olema konstrueeritud selliselt, et oleks minimeeritud vigastuste oht kasutajale. 

                                                      

1 Nii nagu sisse viidud standardiparandusega EN 1728:2012/AC:2013. 
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